


意味と使い方
Do you mind?
使い方： 
丁寧に尋ねる時に使うフレーズになります。

直訳→気になりますか？気に障りますか？

イメージ：〇〇したら気になりますか？

Do you mind if I use this chair?
直訳→（私が）この椅子を使ったら気になりますか？

（～いいですか？）

Do you mind if I take a look?
直訳→ちょっと見せてもらったら気になりますか？



Do you mind とCan I の違い

イメージ＝私が〇〇したら気になりますか？/気に障りますか？
Do you mind  if I 〇〇?

差し支えがあるかどうかを聞く時に使います。
Can I 〇〇?
イメージ＝私が〇〇してもいいですか？
自分が何かをしても良いのかどうかを聞くとに使います。



例文
Do you mind if I use this pen?
直訳→このペンを使ったら気になりますか？
Can I use this pen?
このペンを使ってもいいですか？

Do you mind if I take a look?
直訳→ちょっと見せてもらったら気になりますか？

Can I take a look?
ちょっと見せてもらってもいいですか？



答え方の違い
Do you mind if I use this pen?
直訳→このペンを使ったら気になりますか？

Can I use this pen?
このペンを使ってもいいですか？

答え方：
気にならない→

使って良い→

No

Yes

使って良い→

答え方：



他にも

Do you mind if I use this pen?

Would you mind if I used this pen?

直訳→このペンを使ったら気になりますか？

直訳→このペンを利用させて頂いたら差し支えありますか？

Do you mind..? 以外にも Would you mind..?



一緒に例文を使って学習しましょう！

検索⇨mochantv.com

http://mochantv.com


この椅子を使ったら気になりますか？

Do you mind _ _ ___ this chair?if I use

If I use＝もし私が使ったら
Do you mind?=気になりますか？



いいえ、気にならないですよ。

No, I ____ mind.don’t 

Don’t mind＝気にならない



エアコンを（電源）切ったら気になりますか？

Do you mind if I ___ __ the 

air conditioner?

turn off

Turn off=電源を切る



ここに座ったら気になりますか？

Do you mind if I __ ____?sit here

Sit here＝ここに座る



それを触ったら気になりますか？

Do you mind if I ____ it?touch

Touch it=それを触る



私が一緒に行ったら気になりますか？

Do you mind if I __ ___ ___?go with you

Go with you=あなたと一緒に行く



（私が）これを試してみたら気に障りますか？

Do you mind if I ___ this?try

Try this=これを試す



いくらかお金を借りたら気になりますか？

Do you mind if I _____ ___ _____?borrow some money

Borrow some money =いくらかお金を借りる



あなたのコーヒーを一口飲んだら気になりますか？

Do you mind if I have a  ___ 

of your coffee?

sip

Have a sip=一口飲む



単語とフレーズのおさらいをしましょう！



ここに座る Sit here

Try thisこれを試す
Borrow some moneyいくらかお金を借りる

おさらい

あなたと一緒に行く Go with you

気になりますか？ Do you mind?
（電源）切る Turn off

一口飲む Have a sip


